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 זבראשית פרק ל
ה שָנָה)א(  רֵּ שְּ בַע עֶׁ ן שְּ ף בֶׁ דוֹת יַעֲקֹב יוֹסֵּ ה תֹלְּ לֶׁ נָעַן: )ב( אֵּ ץ כְּ רֶׁ אֶׁ י אָבִיו בְּ גוּרֵּ ץ מְּ רֶׁ אֶׁ ב יַעֲקֹב בְּ ת  וַיֵּשֶׁ ה אֶׁ הָיָה רֹעֶׁ

ת דִבָ  ף אֶׁ א יוֹסֵּ י אָבִיו וַיָבֵּ שֵּ פָה נְּ י זִלְּ נֵּ ת בְּ אֶׁ הָה וְּ י בִלְּ נֵּ ת בְּ הוּא נַעַר אֶׁ חָיו בַצאֹן וְּ ם: אֶׁ ל אֲבִיהֶׁ  תָם רָעָה אֶׁ
אוּ אֶׁ  ת פַסִים: )ד( וַיִרְּ תֹנֶׁ עָשָה לוֹ כְּ קֻנִים הוּא לוֹ וְּ ן זְּ ף מִכָל בָנָיו כִי בֶׁ ת יוֹסֵּ ל אָהַב אֶׁ רָאֵּ יִשְּ חָיו כִי אֹתוֹ אָהַב )ג( וְּ

שָלֹם: רוֹ לְּ לוּ דַבְּ לאֹ יָכְּ אוּ אֹתוֹ וְּ נְּ חָיו וַיִשְּ ם מִכָל אֶׁ  אֲבִיהֶׁ
 

 רש"י
ש  .'וישב יעקב וגו )א( פָרֵּ פוּנִים וַחֲשוּבִים לְּ לאֹ הָיוּ סְּ צָרָה, שֶׁ ךְ קְּ רֶׁ דֶׁ דוֹתָיו בְּ תוֹלְּ שָו וְּ י עֵּ ךָ יִשּׁוּבֵּ כָתַב לְּ אַחַר שֶׁ

ת הַחֹרִ  יךְ הוֹרִישוּ אֶׁ ם אֵּ יהֶׁ חֲמוֹתֵּ ר מִלְּ דֶׁ סֵּ בוּ וְּ יַשְּּׁ יאַךְ נִתְּ ךְ אֲרֻכָה כָל הֵּ רֶׁ דֶׁ דוֹתָיו בְּ תוֹלְּ י יַעֲקֹב וְּ ש לָךְ יִשּׁוּבֵּ רֵּ י, פֵּ
מֵּ  י' דוֹרוֹת שֶׁ א בְּ ן אַתָה מוֹצֵּ כֵּ ם, וְּ הַאֲרִיךְ בָהֶׁ י הַמָקוֹם לְּ נֵּ ם חֲשוּבִים לִפְּ הֵּ פִי שֶׁ י סִבָתָם, לְּ גוּלֵּ עַד נֹחַ גִלְּ אָדָם וְּ

בָ  שֶׁ לוֹנִי, וּכְּ לוֹנִי הוֹלִיד פְּ ל פְּ צֶׁ הִגִיעַ אֵּ ם, וּמִשֶּׁׁ ר בָהֶׁ רָהָם קִצֵּ עַד אַבְּ מִנֹחַ וְּ י' דוֹרוֹת שֶׁ ן בְּ כֵּ אֱרִיךְ בוֹ, וְּ נֹחַ הֶׁ א לְּ
בָרָה עַד רוֹ בִכְּ כוֹבְּ ש בַחוֹל וְּ מֵּ מַשְּ ין הַחוֹל, אָדָם מְּ לָה בֵּ נָפְּ גָלִית שֶׁ מַרְּ אֱרִיךְ בוֹ. מָשָל לְּ רָהָם הֶׁ ת  אַבְּ א אֶׁ מוֹצֵּ שֶׁ

גָלִית. דָ"אַ הַמַ  ל הַמַרְּ נוֹטֵּ רוֹרוֹת מִיָדוֹ וְּ ת הַצְּ לִיךְ אֶׁ צָאָהּ הוּא מַשְּ מְּ גָלִית, וּמִשֶּׁׁ סוּ  ,וישב יעקב רְּ נְּ ה נִכְּ תָנִי הַזֶׁ הַפִשְּ
חָ  חַ אֶׁ ה? הָיָה פִקֵּ תָן הַזֶׁ ס כָל הַפִשְּ חָמִי תָמַהּ אָנָה יִכָנֵּ תָן, הַפֶׁ עוּנִים פִשְּ מַלָיו טְּ א גְּ חָד יוֹצֵּ שִיב לוֹ נִצוֹץ אֶׁ ד מֵּ

אָמַ  לָה, תָמַהּ וְּ מַעְּ תוּבִים לְּ ת כָל הָאַלוּפִים הַכְּ ת כֻלוֹ, כָךְ יַעֲקֹב רָאָה אֶׁ ף אֶׁ שּׂוֹרֵּ ךָ שֶׁ לְּ בֹש מִמַפוּחַ שֶׁ ר מִי יָכוֹל לִכְּ
ף, דִ  דוֹת יַעֲקֹב יוֹסֵּ ה תוֹלְּ לֶׁ מַטָה, אֵּ תִיב לְּ ת כֻלָן? מַה כְּ שָו אֶׁ ית עֵּ הָבָה וּבֵּ ף לֶׁ ית יוֹסֵּ ש וּבֵּ ית יַעֲקֹב אֵּ הָיָה בֵּ תִיב וְּ כְּ

קַש )עובדיה א'(  ת כֻלָם –לְּ ף אֶׁ שוֹרֵּ ה וְּ כַלֶׁ מְּ ף שֶׁ א מִיוֹסֵּ דוֹת  .אלה תולדות יעקב )ב( :נִצוֹץ יוֹצֵּ ל תוֹלְּ ה שֶׁ לֶׁ אֵּ וְּ
ם עַד שֶׁ  יהֶׁ גוּלֵּ גִלְּ ם וְּ יהֶׁ לוּ יִשּׁוּבֵּ לוּ יַעֲקֹב, אֵּ גְּ גַלְּ ה נִתְּ י זֶׁ דֵּ ר, עַל יְּ גוֹמֵּ ן י"ז וְּ ף בֶׁ לַל יִשּׁוּב, סִבָה רִאשוֹנָה יוֹסֵּ בָאוּ לִכְּ

ש תָ  נָיו. וּמִ"אַ דוֹרֵּ יוֹת דָבָר דָבוּר עַל אָפְּ רָא לִהְּ ל מִקְּ שוּטוֹ שֶׁ הוּ אַחַר יִשּׁוּב פְּ רַיִם, זֶׁ מִצְּ דוּ לְּ יָרְּ לָה הַכָתוּב וְּ
דוֹת יַעֲקֹ  הָיָה זִ תוֹלְּ שֶׁ ל, וְּ רָחֵּ לָא בְּ ל לָבָן אֶׁ צֶׁ ל יַעֲקֹב לאֹ עָבַד אֵּ מוֹ שֶׁ כָל עַצְּ בָרִים, אַחַת, שֶׁ י כַמָה דְּ נֵּ ף מִפְּ יוֹסֵּ יו ב בְּ

בַ  ה אָחִיו מְּ טַם, זֶׁ ה נִשְּ זֶׁ טַם וְּ ה נִשְּ ף: זֶׁ יוֹסֵּ רַע לְּ יַעֲקֹב אֵּ רַע לְּ אֵּ כָל מַה שֶּׁׁ ה לוֹ, וְּ ף דוֹמֶׁ ל יוֹסֵּ גוֹ קֵּ אִיקוֹנִין שֶׁ הָרְּ ש לְּ
רָש בוֹ עוֹד נִדְּ "רַ. וְּ ה בִבְּ בֵּ ן הַרְּ כֵּ גוֹ, וְּ הָרְּ שִים לְּ בַקְּ חָיו מְּ ה אֶׁ זֶׁ ל  ,וישב וְּ זוֹ שֶׁ וָה, קָפַץ עָלָיו רָגְּ שַלְּ ב בְּ ישֵּ ש יַעֲקֹב לֵּ בִקֵּ

ף  וָה, אָמַר הַקָבָ"ה לאֹ דַיָן לַצַדִ  –יוֹסֵּ שַלְּ ב בְּ ישֵּ שִים לֵּ בַקְּ לָא צַדִיקִים מְּ ם לָעוֹלָם הַבָא, אֶׁ תֻקָן לָהֶׁ מְּ יקִים מַה שֶּׁׁ
ה וָה בָעוֹלָם הַזֶׁ שַלְּ ב בְּ ישֵּ שִים לֵּ בַקְּ מְּ ינָיו,  .והוא נער :שֶׁ עֵּ ש בְּ מֵּ מַשְּ עָרוֹ, מְּ ן בִשְּ תַקֵּ ה נַעֲרוּת, מְּ ה מַעֲשֵּ הָיָה עוֹשֶׁ שֶׁ

ה ה יָפֶׁ אֶׁ יֶׁה נִרְּ יִהְּ י שֶׁ דֵּ הוּא  .את בני בלהה :כְּ בַזִין אוֹתָן וְּ חָיו מְּ הָיוּ אֶׁ פִי שֶׁ הָה, לְּ י בִלְּ נֵּ ל בְּ צֶׁ רָגִיל אֵּ לוֹמַר וְּ כְּ
בָן קָרְּ ר מִן הַחַי,  .את דבתם רעה:מְּ בֶׁ לִין אֵּ הָיוּ אוֹכְּ אָבִיו, שֶׁ אָה הָיָה מַגִיד לְּ י לֵּ נֵּ חָיו בְּ אֶׁ ה בְּ הָיָה רוֹאֶׁ כָל רָעָה שֶׁ

פָחוֹת י הַשְּּׁ נֵּ לִין בִבְּ זְּ זַלְּ עִיר עִזִים  וּמְּ חֲטוּ שְּ תָן לָקָה: וַיִשְּ לָשְּ רוֹתָן עֲבָדִים, וַחֲשוּדִים עַל הָעֲרָיוֹת, וּבִשְּ לִקְּ
ם עֲבָדִים  יהֶׁ קוֹרִין לַאֲחֵּ ם שֶׁ יהֶׁ ר עֲלֵּ סִפֵּ עַל דִבָה שֶׁ לאֹ אֲכָלוּהוּ חַי, וְּ כִירָתוֹ וְּ עַל עֲרָיוֹת  –בִמְּ ף", וְּ כַר יוֹסֵּ ד נִמְּ בֶׁ עֶׁ "לְּ

סִ  גוֹשֶׁ ת אֲדֹנָיו וְּ שֶׁ ם, וַתִשָּׂא אֵּ יהֶׁ ר עֲלֵּ ם  .דבתם :פֵּ ר בָהֶׁ דַבֵּ הָיָה יָכוֹל לְּ לַעַז, כָל מַה שֶּׁׁ שוֹן דִבָה פרלדי"ץ בְּ כָל לְּ
ר סַפֵּ נִים )שיר ז .דבה :רָעָה, הָיָה מְּ שֵּ י יְּ תֵּ ב שִפְּ שוֹן דוֹבֵּ נָ  .בן זקנים (: )ג(לְּ ת זִקְּ עֵּ נוֹלַד לוֹ לְּ ם שֶׁ גֵּ לוֹס תִרְּ קְּ אֻנְּ תוֹ. וְּ

הּ  ה לוֹ –בַר חַכִים הוּא לֵּ לוֹ דוֹמֶׁ הָיָה זִיו אִיקוֹנִין שֶׁ ר מָסַר לוֹ. דָ"אַ, שֶׁ בֶׁ ם וָעֵּ לָמַד מִשֵּּׁ שוֹן  .פסים :כָל מַה שֶּׁׁ לְּ
נ אַמְּ תָמָר וְּ ת הַפַסִים דְּ תֹנֶׁ מוֹ כְּ ת, וּכְּ לֶׁ כֵּ פַס וּתְּ מוֹ כַרְּ ילָת, כְּ לִי מֵּ פוֹטִיפַר כְּ כַר לְּ נִמְּ וֹן, וּמִ"אַ עַ"שֵּ צָרוֹתָיו, שֶׁ

יָנִים לַמִדְּ אלִים וְּ עֵּ מְּ לַיִשְּ לַסוֹחֲרִים וְּ רוּ אַחַת  .ולא יכלו דברו לשלום : )ד(וְּ לאֹ דִבְּ חָם, שֶׁ נוּ שִבְּ נוּתָם לָמַדְּ מִתוֹךְ גְּ
ב אַחַת בַלֵּ ה וְּ ר עִמוֹ .דברו :בַפֶׁ דַבֵּ  :לְּ
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 רמב"ן 
כי אמר שאלופי עשו ישבו בארץ אחוזתם, כלומר הארץ שלקחו  - וישב יעקב בארץ מגורי אביו)א( טעם 

להם לאחוזת עולם, אבל יעקב ישב גר כאביו בארץ לא להם אלא לכנען. והכונה להגיד כי הם בוחרים לגור 
שו, כי ביעקב לבדו בארץ הנבחרת, ושנתקיים בהם כי גר יהיה זרעך בארץ לא להם )לעיל טו יג(, ולא בע

ואלה של תולדות יעקב, אלה ישוביהן וגלגוליהן עד שבאו לכלל  - אלה תולדות יעקב)ב(  יקרא להם זרע:
ישוב. סיבה ראשונה יוסף בן שבע עשרה שנה, על ידי זה נתגלגלו וירדו, זהו ישוב פשוטו של מקרא להיות 

יהיה על הישוב. ורבי אברהם אמר, אלה דבר דבור על אופניו, לשון רש"י. ואין לשון "לתולדות" ש
המאורעות שאירעו לו והקורות שבאו עליו, כטעם מה ילד יום. ואין אדם מוליד קורותיו, רק לימים 

והנכון בעיני כי אלה תולדות יעקב, יוסף  מיוחסים שיולידום. ואולי יאמר, אלה תולדות הימים של יעקב:
מותם, שכבר הזכירם למעלה, אבל אמר אלה תולדות יעקב, ואחיו אשר יזכיר, ואחז הכתוב דרך קצרה בש

יוסף ואחיו, אשר אירע להם ככה. ואפשר גם כן שירמוז "אלה" את כל הנזכרים בספר הזה, שבעים נפש 
ירדו אבותיך מצרימה, כי כאשר הזכיר "באלה תולדות עשו" בנים ובני בנים מלכים ואלופים כל אשר היו 

 בתולדות יעקב בניו ובני בניו וכל זרעו, רק יזכיר בהם הפרטים בתולדותם: בהם עד זמן התורה, כן ימנה
כלומר  -שהיה עושה מעשה נערות, ממשמש בעיניו ומתקן בשערו. את בני בלהה  - והוא נער את בני בלהה

כל רעה שהיה רואה באחיו  -ורגיל את בני בלהה לפי שהיו אחיו מבזין אותן והוא מקרבן. את דבתם רעה 
לאה היה מגיד לאביו, לשון רש"י. ואם כן למה לא הצילוהו בני השפחות, והוא אוהב אותם ומקרבן בני 

ומגיד לאביו על האחים בבזיונם. ואם נאמר שייראו מן האחים, והנה הם ד', וראובן עמהם, ויוסף עצמו, 
ימו במכירתו. ותגבר ידם עליהם, ואף כי לא יבאו עמהם במלחמה. ועוד, כי נראה בכתוב כי כולם הסכ

והנכון בעיני כי זה הכתוב שב לבאר  אבל לדעת רבותינו בבראשית רבה )פד ז( על כולם היה מוציא הדבה:
מה שהזכיר, ושיעורו, יוסף, והוא נער בן שבע עשרה שנה היה רועה בצאן את אחיו, את בני בלהה ואת בני 

שניהם איש חלומו בלילה אחד איש כפתרון זלפה נשי אביו, ודומה לו בסדר הזה )להלן מ ה( ויחלמו חלום 
חלומו, המשקה והאופה אשר למלך מצרים אשר אסורים בבית הסוהר, שב לפרש מלת "שניהם" אשר 

הזכיר, ושיעורו, ויחלמו חלום שניהם המשקה והאופה אשר למלך מצרים אשר אסורים בבית הסוהר איש 
עמו, ומשפטו והוא נער והוא את בני בלהה ואת או שיהיה "והוא" מושך אחר  כפתרון חלומו, וכן רבים:

בני זלפה נשי אביו, יאמר כי הוא נער, והוא עם בני בלהה ועם בני זלפה נשי אביו תמיד, לא יפרד מהם 
בעבור נערותו, כי להם צוה אביהם שישמרוהו וישרתוהו, לא לבני הגבירות, והוא מביא מהם דבה רעה אל 

ה האחים. ואחר כן אמר כי אביו אהבו, ויראו אחיו האחרים כי אותו אביהם, ולכן ישנאוהו אלה הארבע
אהב אביהם יותר מכולם ויקנאו בו וישנאוהו, נמצא שנוא מכולם, בני הגבירות יקנאו בו למה יאהב אותו 

מהם והם בני גבירה כמוהו, ובני השפחות אשר לא יקנאו בזה למעלתו עליהם, ישנאו בו בעבור היותו 
להפליג, כי כל דבה רעה היא. ועל דעת רש"י )במדבר יד לו(  -אביהם. וטעם דבתם רעה מביא דבתם אל 

 יתכן שתהיה דבה טובה. "ומביא דבה" הוא אשר יראה יגיד, אבל "מוציא דבה" הוא כסיל האומר שקר:
, ועל דרך הפשט איננו קשה שיקראנו נער והוא בן שבע עשרה שנה, כי בעבור היותו קטן מכולם יקראנו כן

לומר כי לא היה מתחזק כאחיו ויצטרך להיותו עם בני בלהה וזלפה מפני נערותו. וכתיב ברחבעם בן 
שלמה )דהי"ב יג ז( ורחבעם היה נער ורך לבב ולא התחזק לפניהם, והוא בן ארבעים ואחת שנה במלכו, וכן 

 ר פעמים רבים:השלום לנער לאבשלום )ש"ב יח לב(. ובנימן ברדתו למצרים גדול ממנו ויקראנו נע
ואונקלוס תרגם והוא נער והוא מרבי עם בני בלהה. יאמר, כי מיום היותו נער הוא עמהם, הם גדלוהו כאב 

והם ישרתוהו. גם נכון הוא, ועל הדרך שפירשתי, כי הכתוב יספר כי מאלה יביא הדבה ולבני הגבירות 
אותם הכתוב שפחות רק בהיותם עם כי נשיו היו שלקחם לנשים, ולא יקרא  - נשי אביווטעם  בקנאתם:

רחל ולאה שהן גבירות להן. וכן וישם את השפחות ואת ילדיהן )לעיל לג ב(, לומר כי בעבור היותן שפחות 
לרחל וללאה שם אותן לפניהן. וכן וישכב את בלהה פלגש אביו )לעיל לה כב(, שאילו היתה גברת לא יעשה 

כי בן זקונים הוא )ג(  חות ופילגשים, ועתה מתו ולקחן לנשים:כן. ויתכן כי בחיי רחל ולאה יקרא אותן שפ
שנולד לו בעת זקנתו. ואונקלוס תרגם ארי בר חכים הוא ליה, שכל מה שלמד משם ועבר מסר לו. דבר  - לו

אחר שהיה זיו איקונין שלו דומה לו, לשון רש"י. וכן אמר רבי אברהם כי בן זקונים שהולידו לזקוניו, 
ואיננו נכון בעיני, כי הכתוב אמר  ואחת שנה, וגם אחיו בנימין קראו ילד זקונים קטן: והוא בן תשעים

שאהב את יוסף מכל בניו בעבור שהוא בן זקונים, וגם כל בניו נולדו לו בזקוניו, והנה יששכר וזבולון אינם 
טנים להיות והנראה בעיני כי מנהג הזקנים שיקחו אחד מבניהם הק גדולים מיוסף רק כשנה או שנתים:

עמו לשרתו, והוא נשען על ידו תמיד לא יפרד ממנו, והוא נקרא לו בן זקוניו בעבור שישרתו לזקוניו, והנה 
ואונקלוס  לקח יעקב את יוסף לדבר הזה והיה עמו תמיד, ועל כן לא ילך עם הצאן ברעותם במקום רחוק:

מו כטעם זקנים. ותרגם בילד זקונים, שאמר "בר חכים" ירצה לומר שהיה בן דעת וחכם בעיני אביו, וטע
בר סבתין, כי לא אמר הכתוב בכאן "כי בן זקונים היה", אבל אמר "הוא לו", שהיה כן בעיניו. וזאת 

כונתם באמרם )ב"ר פד ח( כל מה שלמד משם ועבר מסר לו, לומר שמסר לו חכמות וסתרי תורה ומצאו 
 משכיל ובעל סוד בהם כאלו היה זקן ורב ימים:


